
209 

EL
EC

TR
IC

ID
AD

 &
 P

AN
EL

ES
 •

 P
O

W
ER

 &
 P

AN
EL

S 
• 

EL
ET

TR
IC

IT
À 

&
 P

AN
EL

LI
   

   
   

   
   

  E
LE

CT
RI

CI
TÉ

 &
 T

AB
LE

AU
X

Contactor simple 1 polo 
para USOS LARGOS, para 
iluminacion, refrigeración y 
aparatos varios

Contactor Single Pole, 
Single Throw.

Teleruttore singolo 1 
polo per USI LUNGHI, 
per illuminazione, 
raffreddamento etc.

Contacteur unipolaire pour 
une UTILISATION LONGUE, 
pour l’éclairage,  
le refroidissement etc.

Contactor inversor 1 polo para USOS 
CORTOS ó INTERMITENTES, para 
inversión de marcha, hélices de proa/
popa, molinetes, etc. 

Contactor. Monoblock Single pole 
Double Throw.

Teleruttore inversore 1 polo per 
USI CORTI o INTERMITTENTI, per 
inversione, eliche di prua/poppa, 
verricelli etc.

Contacteur inverseur unipolaire 
pour une UTILISATION COURTE ou 
INTERMITTENTE, pour propulseurs 
d’étrave, treuils, etc.

Ref

ALSW18012 12 V 150 A 1
ALSW18024 24 V 1

Ref

ALSW8812 12 V 100 A 1
ALSW8824 24 V 1

Ref

ALSW18212 12 V 150 A 1
ALSW18224 24 V 1

Para uso como interruptor 
de batería a distancia 
para motores, bancos de 
baterías de emergencia, 
etc, reduciendo el recorrido 
de grandes cables. 
Control manual.
Incluye interruptor de 
control remoto. 

For use as a remote 
battery switch for  inboard 
gasoline or diesel engines, 
reducing long cable runs. 
Manual swittch included..

Uso come interruttore 
batteria a distanza per i 
motori a benzina o diesel 
entrobordo,batterie 
d’emergenza, riducendo la 
corsa dicavi lunghi.
Include interruttore di 
controllo remoto.

Utilisation comme coupe 
batterie à distance pour 
les moteurs, les batteries 
de secours, etc., Réduit la 
longueur des gros câbles. 
Contrôle manuel. 
Inclus un interrupteur de 
commande à distance.

Combina grandes 
bancos de baterías para 
corrientes de altas cargas y 
conexiones de emergencia. 
Contactos de aleación de 
plata. 
Incluye interruptor de 
control remoto. 

Automatically combines 
large batteries banks for 
high current charging and 
isolates under discharge.
Manual swittch included.

Combina banchi batterie 
per correnti di alte 
cariche e connessioni 
d’emergenza..
Contatti di ventilazione 
nella piastra.
Include interruttore di 
controllo remoto.

Combine automatiquement 
les batteries pour une 
charge de courant élevée 
et isole pour éviter la 
décharge.
Inclus un interrupteur de 
commande à distance.

Bloqueo deslizante que reduce el riesgo de conexión accidental.
Lockout slide reduces the risk of accidental switching.
Blocco che riduce il rischio di spegnimento accidentale.
Blocage qui réduit le risque d’arrêt accidentel.

Bloqueo deslizante que reduce el riesgo de conexión accidental.
Lockout slide reduces the risk of accidental switching.
Blocco che riduce il rischio di spegnimento accidentale.
Blocage qui réduit le risque d’arrêt accidentel.

BS2146

BS2146

Ref
CONTÍNUA

CONTINUOUS
CONTINUA
CONTINUE

INTERMITENTE
INTERMITENT

INTERMITTENTE
INTERMITENT

BS7622 300 A 500 A 12V 1
BS7623 300 A 500 A 24V 1

Ref
CONTÍNUA

CONTINUOUS
CONTINUA
CONTINUE

INTERMITENTE
INTERMITENT

INTERMITTENTE
INTERMITENT

BS7620 300 A 500 A 12 V 1
BS7621 300 A 500 A 24 V 1

INTERRUPTOR REMOTO • REMOTE SWITCH • ELETTROSTOP • RELAI DE CHARGE

INTERRUPTOR AUTOMÁTICO DE CARGA • AUTOMATIC CHARGING RELAY • RELÈ AUTOMATICO DI CARICA • RELAI DE CHARGE AUTOMATIQUE

Ref

BS2146 12 V 20 A
24 V 15 A 1

Ref

BS2146 12 V 20 A
24 V 15 A 1


